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Minisztérium támogatja.

Manapság is hallani, hogy némely hívő el-
ítéli a kétezer évvel ezelőtt élt zsidókat, mert 
keresztre feszítették Isten Fiát, Jézust. Isten 
és Jézus ily módon akarta megváltani a bűnös 
embert. Az akkori zsidó Isten eszköze volt a 
megváltás cselekményében. Már elfogadott, 
hogy a zsidó nép, nemzet a keresztények idő-
sebb testvére. Cselekedetük nélkül– közel két-
ezer esztendeje – nem lett volna megváltás, 
nem lett volna húsvét, nem lett volna feltáma-
dás. Az emberi lélek feltámadását maga Jézus 
– Isten ígérte, tanította.

Az emberi test feltámadása az idők végén 
milyen lesz, azt csak elképzelni lehet, bölcsel-
kedni róla. „A halálból még soha senki nem 
tért vissza!” – érvelnek olykor tudós emberek. 
Mi az, amikor álmainkban megjelennek ele-
ink: nagyszülők, elhunyt édesapánk, anyánk, 
esetleg gyermekünk? Vagy még távolabbról 
sosem látott valamelyik ősünk? Vagy akikről 
nap mint nap beszélünk, tisztelünk mint szen-
teket, hősöket, akik korukban sokat tettek az 
emberiség javára?

A tavasz a természet megújulása. A szuny-
nyadó élet kivirágzik, majdan termést hoz.

A nagyhét a keresztény egyház titkainak 
legfőbb hordozója. 

Nagycsütörtökön, az utolsó vacsora kere-
tében Jézus megalapítja az oltári szentséget, 
mai szóhasználattal a „szentmisét”. Az már 
a vértelen áldozat jelképe. A kenyér szimbó-
lumára kimondja: ez az én testem. A kenyér 
mindennapi életünk jelképe. A borra a kehely-
ben mondja: ez az én vérem kelyhe! A víz, a 
folyadék elengedhetetlen valósága az életnek. 
Kenyér és víz! A földi élet két legalapvetőbb 
összetevője. A kenyeret és a vizet a föld, a le-
vegő, a napsugár melege termeli. Az ember 
használja élete fenntartására. 

A nagypéntek a szenvedés és meghalás 
napja. 

A tavasz kivirágzás: az élet, a remény, a 
gyönyörűség, az újrakezdés szimbóluma. 
Végleg lehullik a tavalyi avar, kipattannak a 
rügyek, az elhaló magból új élet fakad. Együtt 
van ilyenkor a halál és az élet. Meghalás és a 
feltámadás.

Az ember is szenvedésből születik. Az 
édesanya szenved meg az új élet adásakor. Két 
egybefonódó valóság, amelyek feltételezik és 
kísérik egymást: szenvedés – új élet!

Nagypéntek szenvedése az új élet kezde-
te. Nélküle nincs üdvösség, nincs megváltás. 
Jézus szenvedésében, kereszthalálában benne 
van a feltámadás csírája.

Nagyszombat a halál órája, uralma. Az el-
halásban kifejlődik a feltámadás csírája, erő-
södik, szárba szökken, kivirágzik. S a remény 
nem hal meg.

Radnóti Miklós gyönyörű versének első 
mondata kívánkozik ide: 

„Oly korban éltem én e földön…” Háborúk, 
békétlenség tarol szinte mindenütt a mában. 
Sokan uralkodni vágynak embertestvéreik fe-
lett. A maguk gyönyörére, mások testi-lelki le-
igázására. Értük is szenvedett Jézus! Csakhogy 
az ő lelki világukat, sajnos, ez nem érdekli. 
Elítélni őket? Keresztény ember számára nem 
gyönyörűség. Inkább kerülni, nem venni tudo-
mást róluk. Petőfi  agilisan megírta egyik verse 
sorában: „vasvillára velük, aztán a szemétre!” 
A gyűlölködés elavult dolog. Normális ember 
nem vesz tudomást róla. Keresztény ember a 
megbocsátás híve, még ha az nehéz is. Jézus 
úgy tanított: ha megdobnak kővel, dobd visz-
sza kenyérrel. Mély értelmű gondolat! Sajnos, 
Radnóti szavai ma is érvényesek. Békétlen em-
ber önmaga gyűlölője, békétlenséget vet maga 
körül is. Ha nem tudunk hatni rá jó szóval, ér-
vekkel, hagyjuk. Nekik a halál, meghalás nem 
jelent semmit. A feltámadás sem.

Nagyszombat éjszakáján a halál végóráját 
éli. A test, amely múlandó, „por és hamu”, meg 
víz, visszatér a természet alkotóelemeibe. Jézus 
ígérete a végítélet napján azt hirdeti: hiszem a 
test föltámadását! Milyen formában, azt csak 
elképzelni lehet. Ám örökre megmarad a halha-
tatlan lélek, az emberi lélek. Ez egy nagy titok. 
Könyvtárakat írtak tele már róla okos emberek. 
Ki így, ki úgy szemléli a föltámadást. 

Jézus halálában megjárta a poklokat is. Az 
elkárhozott emberi lelkek birodalmát. Nekik 
is felvillantotta a reményt. Az emberi léleknek 
élete utolsó pillanatában is van lehetőség meg-
térni, bocsánatot nyerni bűnös életére, ha akar-
ja, kéri Isten megbocsátó kegyelmét. Csakhát 
erre az élete folyamán gondolni is kell, tenni 
valamit azért. 

Húsvét reggelén örömmámorban zúg a 
mennyország és a föld. Zeng az örömének. 
Megtörtént a megváltás a bűnöktől, megszü-
letett a remény, hogy igenis van feltámadás, 
megújulás, szabadulás a bűnökből.

Egy kis akarat kell hozzá, hit, elfogadott re-
mény, szeretet önmagunk és embertársaink iránt.

Boldog húsvétot, lelki feltámadást!
Csápek József

Feltámadás
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VISSZAPILLANTÓ
2014. 04. 08. – 2014. 04. 14.

HATÁRON INNEN
A közvállalatok igazgatóinak leváltá-
sa a rossz üzleti eredmények miatt, az 
igazgató- és felügyelőbizottsági tagok 
fi zetésének megszüntetése, valamint 
a napidíjak, a hivatalos utazások és az 
autók költségeinek ötven százalékos 
csökkentése – ezek lesznek Aleksandar 
Vučić leendő miniszterelnök kormányá-
nak első gazdasági intézkedései. Az új 
kormány valószínűleg eltörli a szolidari-
tási adót, helyette lineárisan csökkenti a 
közszférában dolgozók, vagyis mintegy 
800 ezer polgár fi zetését, mintegy 10-15 
százalékkal, írja a Blic.

Tomislav Nikolić szerbiai államelnök 
Habsburg Károly osztrák politikussal 
folytatott tárgyalásán kijelentette, Szer-
bia többé nem fogja megengedni azt, 
hogy bevonják a konfl iktusokba, magya-
rán: többé nem fog háborúzni.

Ban Ki Mun ENSZ-főtitkár mandátu-
mának lejárta után a tisztségben Vuk 
Jeremić mellett Boris Tadić egykori ál-
lamelnök, az Új Demokrata Párt elnöke 
is érdekelt lesz, írja a belgrádi sajtó. 

Pásztor István, a VMSZ elnöke az M1 
múlt csütörtöki Ma reggel című műso-
rában azt mondta: a Vajdasági Magyar 
Szövetség átdolgozta választási prog-
ramját. Mint mondta, arra készültek, 
hogy a jövőbeni parlamenti többség ré-
sze lesznek, de csak abban az esetben, 
ha a VMSZ prioritásai bekerülnek a kor-
mány programjába. 

A szerbiai költségvetési pénzek Koszo-
vóban történő elköltését vizsgáló par-
lamenti bizottság megállapította, hogy 

visszaélések történtek Koszovóban 2000 
és 2012 között, és nem rendeltetésszerű-
en költöttek el egyes költségvetési pénz-
eszközöket. 

A hétfői megbeszéléssel befejeződtek 
a koalíciós tárgyalások a Szerb Haladó 
Párt és a Vajdasági Magyar Szövetség 
között. A pártok elnökségei egyetér-
tettek a kormánykoalíció összetételét 
illetően, így a jövő hét közepén szer-
ződésben rögzítik az együttműködés 
mechanizmusait, ami gyakorlatilag azt 
jelenti, hogy a VMSZ az új kormányko-
alíció része lesz. 

Aleksandar Vučić leendő miniszterel-
nök bejelentette, az új kormány további 
adókat is bevezet a legmagasabb állami 
tisztségviselőkkel szemben. Elmondta, 
mindenkit megadóztatnak, a köztársasá-
gi elnöktől kezdve a minisztereken ke-
resztül a népképviselőkig. „Nem lehet, 
hogy egy állami tisztségviselő fi zeté-
séből reálisan kevesebbet vegyenek el, 
mint egy tanáréból vagy egy orvoséból” 
– mondta Vučić a Blicnek nyilatkozva. 

Az eddigiekhez képest az idei kisérettsé-
gi lesz a legnehezebb. Ugyanis a nyolca-
dikosoknak most először kell majd telje-
sen ismeretlen feladatokat megoldaniuk, 
valamint a hírhedt kombinált feladatsort 
is idén vezetik be, tehát további öt tan-
tárgyból kell készülniük. 

A szerbiai általános és középiskolák-
ban április 17-én, csütörtökön kezdődik 
a tavaszi szünidő. A diákok egy héttel 
később, április 24-én ülnek ismét be az 
iskolapadokba.

HATÁRON TÚL
Megfelelő jogvédelmet kapnak a Vaj-
daságban élő kisebbségek, jelentette 
ki Jelko Kacin, az Európai Parlament 
szerbiai jelentéstevője Brüsszelben, de 
megjegyezte, a meglévő törvényeket kö-
vetkezetesen kell alkalmazni és elháríta-
ni a tartomány alkotmányos jogállásával 
kapcsolatos kétségeket. 

A NATO első ízben tette hivatalosan is 
közzé, hogy Szerbia 1999. évi bombázá-
sára, amelyben az Egyesült Államok és 
az Észak-atlanti Szövetség más tagor-
szágai is részt vettek, nem volt meg az 
ENSZ BT jóváhagyása. 

A kommunizmus iránti nosztalgiát 
vizsgálták Romániában, melynek ered-
ményeképp a válaszadók 69 százaléka 
mondta azt, hogy az emberek ma is meg-
választanák Ceausescut államfőnek. 

Fegyveresek újabb épületeket foglal-
tak el szombaton Kelet-Ukrajnában, 
Donyeck megyében. Szlovjanszk vá-
rosában ismeretlen fegyveresek előbb 
a város rendőrkapitányságát, majd az 
ukrán biztonsági szolgálat (SZBU) 
épületét is megszállták. A helyi rend-
őrség jelentése szerint az oroszbarát 
épületfoglalók legalább 400 marok- és 
20 automata lőfegyvert kaparintottak 
meg a rendőrségtől, mielőtt megszáll-
ták volna a második épületet is. Más-
nap az ukrán belügyi erők ellenműve-
letet indítottak, sajnos ennek nyomán 
mindkét oldalon vannak halottak és 
sebesültek, jelentette be vasárnap az 
ukrán belügyminiszter. 

Kétharmados parlamenti többséget 
szerzett a Fidesz-KDNP az április 6-ai 
országgyűlési képviselő-választáson a 
szavazatok 99,99 százalékos feldolgo-
zottsága alapján. A Nemzeti Választási 
Iroda vasárnapra virradó éjjel közölt 
adatai szerint a Fidesz-KDNP-nek 133, 
az MSZP-Együtt-DK-PM-MLP-nek 38, 
a Jobbiknak 23, az LMP-nek pedig 5 
mandátuma lesz az új parlamentben. 

A hivatalban lévő elnök, Gjorge Ivanov 
nyerte Macedóniában a vasárnapi elnök-
választás első fordulóját. 

Julija Timosenkót hét év börtönbünte-
tésre ítélték, amelyből a volt kormányfő 
2,5 évet töltött le, most pedig bűncselek-
mény hiányában lezárták ügyét.

Összeállította: Bödő Sándor
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K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

Tisztelt polgártársaim!
A nagyhéten gondolataink egyre többet forognak a húsvét körül. 

Egyre többet gondolunk a feltámadásra, arra az emberfeletti tettre, 
mellyel Jézus megváltotta az emberiséget bűneitől. 

A böjti időszak csendre, befelé fordulásra int bennünket, utolsó 
hetében pedig már lelkünkbe férkőzik a megnyugvás, a remény.

A húsvét a keresztény világ egyik legnagyobb ünnepe, vallásunk 
tartóoszlopa. Megerősíti hitünket abban, hogy minden küzdelemnek 
megvan az oka, az értelme és végül a jutalma. 

Megerősít bennünket abban, hogy jobb jövő vár ránk, mint amit 
magunk mögött hagytunk.

A család ünnepe is, hiszen az ünnephez kötődő szokások összeko-
vácsolják a generációkat és egész közösségünket. Gondoljunk csak 
a tojásfestésre, a közös ünnepi ebédre, a locsolkodásra.

Szívből kívánom mindannyiuknak, töltsék a húsvétot szeretteik 
körében és varázsolják olyanná, mint amilyennek azt megálmodták. 
A  hagyományokat megőrizve és gyermekeinkre átörökítve.

Az ünnep töltsön fel mindannyiunkat reménnyel, bizalommal, 
energiával és kitartással, hogy utána a hétköznapokban egymásra 
jobban odafi gyelve és megerősödve tovább dolgozzunk családun-
kért, önmagunkért, közös jövőnkért.

Kívánok mindannyiuknak áldott, békés húsvéti ünnepeket!
Nyilas Mihály, magyarkanizsai polgármester

Az elmúlt csütörtökön, április 10-én  a József Attila Könyv-
tár szervezésében mutatta be Balogh István legújabb kötetét, 
amely gyermekkötetként szerepel, címe: Különös kalantén.

Balogh Istvánról azt kell tudni, hogy Zentán született, de 
gyermekkorában  két évig Kanizsán lakott szüleivel, itt járt az 
elemi iskola alsó osztályába.

Szülővárosában, Zentán folytatta tanulmányait, majd az 
Újvidéki Egyetem Bölcsészettudományi Karának Magyar 
Nyelv és Irodalom Tanszékén szerzett tanári oklevelet, majd 
magiszteri címet. Ma már Magyarországon él és dolgozik, 
versíró, publicista. Írásait a Magyar Szó Kilátó című mellék-
letében is olvashatjuk.

A Különös kalantén című kötet meséket, verseket és külön-
féle történeteket tartalmaz. A szerző arról ír, hogyan tanulta 
meg a kisunoka a pergőhang kiejtését, amikor is bárányhimlő 
miatt 16 napos karanténba kényszerült és náluk vészelte át a beteg-
séget. Ennek a bő két hétnek az eseményeit jegyzi le, azaz, azokat 
a meséket, verseket és történeteket, mondákat, amelyeket nagyapa 
és unokája együtt, közösen írtak. Balogh István  azokat a meséket 
mesélte el az unokának, amelyeket jómaga is hallgatott annak idején 
nagyanyjától, persze egy kicsit másként. Azokat mondta el, termé-
szetesen nem úgy szőve a mese fonalát, hanem átalakította, kiegészí-
tette saját szavaival.

A könyv érdekes olvasmány, nemcsak gyermekeknek, hanem fel-
nőttek számára is.

A könyvbemutató háziasszony Vörös Anna könyvtáros volt, aki 
beszélt a szerző munkásságáról. Az irodalmi találkozót az óvodások 
és az Alapfokú  Zeneiskola két diákja tette hangulatossá.

AK
Fotók: Iván László

Könyvbemutató

Balogh István: Különös kalantén

Húsvéti köszöntő

Balogh István és Vörös Anna

Az óvodások fellépése is 
színesítette a könyvbemutatót
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E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

A kis közösségekben és a falvakban 
élő nők informatikai tudásának fejlesz-
tésére írt ki pályázatot a Nemi Egyen-
jogúsági Intézet, amelybe 12 vajdasági 
önkormányzat mellett Magyarkanizsa 
is bekapcsolódott. A képzés befejezését 
igazoló bizonylatokat pénteken adták át 
a hallgatóknak. 

A tartományi intézet megállapítá-
sa szerint a nők, különösen a falvak-

ban élők, az informatika terén is még 
mindig hátrányos helyzetben vannak a 
férfi akkal szemben, emiatt nehezebben 
jutnak álláshoz és nehezebben is tudják 
megtartani munkahelyüket. Magyarka-
nizsa 70 ezer dinárt kapott egy kimon-
dottan nőknek szánt számítógépes alap-
tanfolyam megszervezésére. A Cnesa 
Oktatási és Művelődési Intézményben 
megszervezett 60 órás informatikai 

képzésen 15 munkanélküli nő és ház-
tartásbeli vett részt a község egész te-
rületéről. 

A képzés nem csak a munkanélkü-
liek, de azok számára is hasznos volt, 
akik ugyan rendelkeznek munkahely-
lyel, munkájuk azonban megkíván egy 
megfelelő szintű számítógépes ismere-
tet. 

A bizonylatok átadásán Vesna Ši-
jački, a Nemi Egyenjogúsági Intézet 
igazgatója elmondta, hogy a nagy ér-
deklődésre való tekintettel már kiírták 
a pályázatot az újabb képzésre, amelyre 
Magyarkanizsa természetesen újra je-
lentkezett. Hozzátette: az Intézet célja, 
hogy segítsen a peremterületeken élő 
nők felzárkóztatásában, esélyegyenlő-
ségük megteremtésében.

A kurzust most befejezett hallgatók-
nak az intézet igazgatónője és Nyilas 
Mihály, Magyarkanizsa polgármestere 
közösen adták át az okleveleket.

Bödő S.
Fotó: Puskás Károly

Képzés a Cnesa OMI-ban

Már nem városi kiváltság az internet

Idén először tartottunk megemlékezést Tóth-
faluban a Felvidékről kitelepített magyarok em-
léknapja alkalmából. Az Országgyűlés április 
12-ét, a magyar lakosság Felvidékről való ki-
telepítésének kezdőnapját 2012. december 3-án 
ellenszavazat nélkül országgyűlési emléknappá 
nyilvánította.  Erre emlékeztünk meg mi is.  

Az 1946. február 27-én Budapesten aláírt 
lakosságcsere-egyezményt a magyar parlament 
1946. május 14-én cikkelyezte be. Az egyez-
mény értelmében a csehszlovák hatóságok annyi 
magyart telepíthettek át Magyarországra, ameny-
nyi szlovák önként távozott onnan. A prágai kor-
mány várakozásával ellentétben mindössze 60 
ezer (egész pontosan 59 774) szlovák jelentke-
zett áttelepülésre (holott körükben szabályszerű 
toborzó kampányt folyt), míg Szlovákiából 76 616 magyart 
szállítottak át Magyarországra. A kitelepített magyarokat 
szállító első szerelvény 1947. április 12-én, az utolsó 1949. 
június 5-én indult, e két időpont között szinte naponta vitték 
a kijelölt családokat összes ingóságukkal együtt Magyaror-
szágra.  (Forrás: http://www.bumm.sk)

A megemlékezést április 10-én tartottuk a tóthfalusi kol-
légium előadótermében. A rendezvényre több helységből ér-
keztek megemlékezők, többek között Zentáról és Magyarka-
nizsáról is. Az előadóterem is szinte teljesen tele lett érdeklő-

dőkkel, akik között szép számmal voltak fi atalok is. 
A műsoron fellépett a helyi zeneiskola zenekara. Magyar-

kanizsáról Bagi Gábor szavalatokkal kápráztatta el a közön-
séget. Szabadkáról Pásztor Csaba hegedűn, és Csányi Zoltán 
helyi kántor gitáron muzsikált. A rendezvényen rövid fi lm-
részleteket is levetítettünk a kitelepítésekről. Az est végén 
pogácsával és üdítővel kedveskedtünk a résztvevőknek.

Köszönjük a Rákóczi Szövetségnek a rendezvényünk tá-
mogatását!

Faragó Zoltán
Rákóczi Szövetség Tóthfalusi Helyi Szervezet

Megemlékezés Tóthfaluban

A helyi zeneiskola tagjai tették 
színesebbé a műsort fellépésükkel

A képzésen 15 munkanélküli nő vett részt
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v.s. TISA-VET d.o.o.
Szent Száva utca 9.
(a Galaxis mellett),

Telefon: 876-502

Szent Száva utca 9.
(a Galaxis mellett),

Telefon: 876-502

Adán
- Lenin utca 5. (854-599)

- (855-300)Vuka Karadžića 19.

Zentán
- Fő utca 11. (817-052)

- Posta utca 4. (811-051)

Magyarkanizsán
- Fő utca 4. (874-051)

- Piactér sz.n. (873-461)

Kellemes húsvéti
ünnepeket
kívánunk!

Kellemes húsvéti
ünnepeket
kívánunk!

Kellemes húsvéti
ünnepeket
kívánunk!

Kellemes húsvéti
ünnepeket
kívánunk!

M.S.R.

HOLKER
24420 Magyarkanizsa

Topolska 25.
Tel./Fax: 024/ 873-969
Mobil 063/83-80-115:

24420 Magyarkanizsa
Topolska 25.

Tel./Fax: 024/ 873-969
Mobil 063/83-80-115:

Kellemes húsvéti
ünnepeket
kívánunk!

Kellemes húsvéti
ünnepeket
kívánunk!

AU   OSERVISAU   OSERVIS
ÁCSIT

Ne babrálja

24420 Magyarkanizsa
Mostarska 3.

Te.: 024/ 874-378
Mob.: 063/866-36-78

Kellemes húsvéti ünnepeket!Kellemes húsvéti ünnepeket!
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Kellemes húsvéti ünnepeket!Kellemes húsvéti ünnepeket!

Kellemes húsvéti
ünnepeket!

Kellemes húsvéti
ünnepeket!

AUTO MOTO KLUB-
ŽAKANJI

Gesztenye fasor 31.
874-040, 873-239

Kellemes húsvéti
ünnepeket kívánunk!

Kellemes húsvéti
ünnepeket kívánunk!

Komunalac
Kommunális Szolgáltató Közvállalat

Magyarkanizsa

Kellemes
húsvéti ünnepeket

kíván
Magyarkanizsa

Helyi Közössége!
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Nagyszerű hangulat, baráti, de 
ugyanakkor valódi versenylég-
kör uralkodott szombaton a ma-
gyarkanizsai Gyógyfürdő sport-
csarnokában, ahol az M-Plusz 
Táncklub 22. alkalommal tartot-
ta meg nagy népszerűségnek ör-
vendő nemzetközi táncfesztivál-
ját, az Euro Show Dance Festet. 
Nemkülönben kiváló hangulat 
volt a Művészetek Háza szín-
háztermében is, ahol a legkisebb 
táncosok mutatkoztak be a nagy-
közönségnek. A két helyszínt az 
tette indokolttá, hogy a feszti-

válra nem kevesebb, mint 4 ország, Magyarország, Bosznia 
és Hercegovina, Horvátország és Szerbia 45 táncklubjának 
1.526 versenyzője nevezett be. Ennyi indulóval egyetlen 
helyszínen két napig tarthatott volna a verseny.

– Magyarkanizsa a fesztiválok városa – mondta megnyi-
tó beszédében Nyilas Mihály, a város polgármestere, hiszen 
például a táncfesztivállal egyidőben tartották a VII. Gye-
rekfesztivált is. Közülük legnagyobb múlttal az Euro Show 
Dance Fest rendelkezik, mivel a Tisza-parti városban csak 
a Magyarkanizsai Írótábor, a Nemzetközi Futó- és Úszóma-
raton illetve a kajakregatta idősebb a táncfesztiválnál, azok 

viszont nem fesztiválok. Anno az 
elsőt is Sóti Erzsébet szervezte, 
azzal a nem titkolt szándékkal, 
hogy az egyre szaporodó tánc-
klubokban jeleskedő lányoknak 
bemutatkozási lehetőséget biz-
tosítson. A táncfesztivál révén 
ez teljességében sikerült is neki. 
Több mint két évtized elteltével 
is ő volt a szervező bizottság el-
nöke, és segítőivel egyetemben 
ezúttal is kiváló munkát végzett.

A nemzetközi zsűri négy kor-
csoportban, szóló, duó valamint 
kis és nagy formációkban, nyolc 
tánckategóriában, közöttük disco, 

disco dance, hip-hop, latin és egyéb táncokban pontozta a telje-
sítményeket. Az erős mezőnyben városunk táncosai, a szervező 
M-Plusz és a Bolero táncklubok tagjai is jó néhány első helyet 
illetve dobogós helyezést szereztek, ezzel is igazolván, hogy 
Magyarkanizsa nem csak a fesztiválok, de a tánc városa is.

A többit mondják el a fotók, amelyek híven tükrözik a 
nagyszerű rendezvényen látottakat, tapasztaltakat és átélteket.

Bödő Sándor
Fotók: Iván László, Puskás Károly

22. Euro Show Dance Fest

Látványos táncprodukciók 
a fesztiválok városában
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A szivárvány a sokszínűség szimbó-
luma. A vörös az életet, a narancssárga 
a gyógyítást, a sárga a napot, a zöld a 
természetet, a türkiz a művészetet, az 
indigókék a harmóniát, az ibolya a lelket 
jelképezi. A szivárvány jelentette mind-
azt, ami két napon át megtöltötte mind-
annyiunk szívét a Gyerekfesztiválon.

Az idei évben immár hetedik alka-
lommal szervezte meg a Jovan Jovano-
vić Zmaj Általános Iskola ezt a nagysza-
bású rendezvényét. A fesztivál április 
10-étől 13-áig tartott, hiszen a vendége-
ink már csütörtökökön este megérkeztek 
és vasárnap indultak haza, de pénteken 
és szombaton reggeltől estig mozgalmas 
programokkal várták a szervezők a gye-
rekeket és az érdeklődőket.

Évről évre bővült, tökéletesedett, 
s mára már óriásinak is nevezhető a 
Gyerekfesztivál, hiszen idén 13 iskola 
vett részt, a községből a házigazdákon 
kívül a Kis Ferenc Általános Iskola és 

az Október 10. Általános Iskola, Szer-
biából pedig képviseltette magát a svi-
lajnaci Jovan Jovanović Zmaj 
Általános Iskola. Romániából, 
Sepsiszentgyörgyről érkeztek 
immár harmadízben a Nicolae 
Colan Iskola tanulói és kísé-
rőik, Szlovákiából a királyhel-
meci általános iskola tanulói 
és tanárai, Magyarországról 
pedig nyolc általános iskolát 
láttunk vendégül. Érkeztek 
vendégek Ferencvárosból, Kis-
kunhalasról, Tatáról, Budaörs-
ről, Röszkéről.

Maga a versenyzés 11-én, 
pénteken és 12-én, szomba-
ton zajlott. A korábbi évek jól 
bevált gyakorlatához híven az 
alsós és felsős tanulók verseny-
számai külön lettek megszer-
vezve, azaz pénteken az alsó-
sok versenyeztek a szavalás, 

a hangszeres zene, a népdal, néptánc, 
mesemondás, moderntánc kategóri-
ákban, amelyek színhelye a központi 
épület tornaterme volt. Ugyanebben az 
időben a Cnesa OMI nagytermében a 
színjátszás kategória zajlott. Szomba-
ton délelőtt két helyszínen folytak fog-
lalkozások. Az egyik a sportvetélkedő 
volt az iskolaudvaron, a szabadban, 
illetve egy szakmai tapasztalatcsere 
a pedagógusok részére a Regionális 
Továbbképző Központ keretein belül, 
melynek témája: Az individualizáció 
lehetőségei különféle oktatási rendsze-
rekben. Szombaton 13 órától vette kez-
detét a verseny a felsős tanulók számá-
ra ugyanazokban a kategóriákban, mint 
az alsó osztályosoknak.

VII. Gyerekfesztivál 
–  A  s z i v á r v á n y  a l a t t  –
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A kispiaci Jókai Mór 
Művelődési Egyesület 
és az Október 10. Álta-
lános Iskola közös szer-
vezésében több mint 50 
ügyes kezű gyermek 
vehetett részt kézmű-
ves műhelymunkában 
április 12-én, szom-
baton a Kultúrotthon-
ban.  Nagy örömünkre 
szolgál, hogy egyre 
nagyobb az érdeklődés 
a kézművesség iránt, 
és a többéves kitartó 
munka eredményekép-
pen egyre ügyesebbek 
a gyerekek. Aki eljött 
a foglalkozásra, sok 
szép, hasznos dolgot 
készíthetett magának, 
és élményekkel gazda-
godhatott. A résztvevők 

elsajátíthatták a kosárfonás, 
a tojásírás művészetét, ezen 
kívül sok húsvéti dísz, to-
jástartó, üdvözlőlap készült. 
Kipróbálhatták ügyességü-
ket a süteménykészítés te-
rén is. Stílusosan húsvéthoz 
kapcsolódó fi gurákat hasz-
náltunk fel, így születtek 
meg a nyuszi, tojás, csibe, 
bárány alakú sütemények, 
amelyek miután kisültek, 

egy szempillantás alatt el is fogytak.  Foglal-
kozásvezetők Bálint Katalin, Brindza Teréz, 
Csőke Melinda, Kávai Bózsó Ildikó, Kovács 
Mária, Knapik Tamara, Mészáros Elizabetta, 
Móra Klára, Muranji Dragana, Nagy Torma 
Ágnes, Sárkány Dóra, Szebenyi Boglárka, Ti-
linkó Judit voltak. A kreatív húsvéti kuckó a 
Csillagszemek rendezvénysorozat egyik ren-
dezvényeként Magyarkanizsa önkormányza-
ta támogatásával valósult meg. 

Sárkány Dóra

Kreatív húsvéti kuckó Kispiacon

Magát a rendezvényt színesítették 
a külföldről érkezett vendégek is. Ko-
vács Dénes, a budapesti Operettszínház 
művésze, aki a színjátszás kategória 
zsűrizésében is részt vett, pénteken 
este fergeteges műsorral kedveskedett a 
gyerekeknek. Úgyszintén szegedi Goór 
Nagy Mária Színitanoda növendékei 
is színre léptek. Ez is egy újdonság 
volt számunkra, hiszen nemcsak szép 
produkciót láthattunk, hanem nagyon 
sokat tanulhattunk is tőlük, azaz szak-
mailag is igen fontos volt a jelenlétük. 
Szombaton este a gálaműsor előtt Ka-
rapándzsity Kristóf, az iskola egykori 
tanulója lépett színpadra.

A fesztivált gálaműsor zárta, ahol a 
két nap kiemelkedő produkcióit láthat-
tuk ismét. Ezután diszkóesten bulizhat-
tak a gyerekek este 10 óráig a tornate-
remben.

A rendezvény többszörös jelentő-
séggel bír, egyrészt a tehetséggondo-
zás, a tehetséges tanulók felkarolása 
is megtörtént, de a hátrányos helyzetű 
tanulók is lehetőséget kaptak arra, hogy 
színpadra léphessenek. A családoknak 
köszönhetően tartalmas barátságok 
születtek, mert voltak olyan családok, 
akik több tanulót is befogadtak külön-
böző városból. Majdnem 150 fellépő 
gyereket kellett elhelyeznünk.

Az idei fesztivál a maga nemében 
egyedinek is nevezhető, ugyanis négy 
ország tíz különböző iskolája – köztük 
intézményünk is együttműködési szer-
ződést írtak alá, amely megállapodással 
testvériskolák lettek. Ez megkönnyíti 
majd a jövőben az egymás közti kap-
csolatot úgy a pedagógusoknak, mint a 

diákoknak, valamint a pályázati lehető-
ségek terén is előnyhöz juttatja őket.

A Gyerekfesztivált számos helyi 
vállalat és vállalkozás segítette, fő tá-
mogatók a Tisacoop és a Holker cégek 
voltak.

AK
Fotók: Iván László

IDŐJÁRÁS-ELŐREJELZÉS
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A házvégek jellegzetes napsugaras díszítésének módjai 
az alföldi „Nap-város” Szeged közvetítésével terjedtek el 
a szegedi nagytáj parasztházainak oromzatain. Lényegileg 
a XVIII. század végi napsugár- és Istenszem-motívumos 
barokk egyházművészet ikonográfi ájának és az ősi magyar 
Napvallás kozmikus világképi mintázatának; a Nap négy égi 
állásának, a természettel együtt élő és értő ember általi idő-
beli diagrammjának leképezéséből, illetve „összeházasításá-
ból” születtek.  

A házoromzatokon, kis- és nagykapukon megjelenő nap-
sugárdíszítést az 1879-es szegedi árvíz után az újjáépítést 
megszervező Lechner Lajos és mérnöki csapata csak tovább 
erősítette, hiszen az akkor készített mintaterveket széleskörű 
használatra kiadták. A szegedi Iparkamara alá eső Tisza menti 
községek ácsmesterei – így a magyarkanizsaiak is – minden-
képpen ismerték azokat. Puszta tényként szükséges kezelnünk 
azt, hogy a bácskai ácsok hozzáértő keze és fantáziája nyomán 
a napsugaras oromzatok helyi variánsai és tömeges variációi 
lepték el városunkat is. Mint a vidékünk népi építészetének 
jellegzetes díszítéseit emlegette Dr. Borovszky Samu 1909-
ben kiadott vármegye monográfi ája is. A helyi gáttereknek 
köszönhetően, a fűrészelt fa potenciálját a teljeségben kihasz-
náló, díszes-míves lelkes ács-asztalosmunkát igénylő, a Szent-
háromság Egy-Isten jelképeként is felfogható, baj elhárító 
szimbolizmussal is magyarázott napsugárdíszes oromzatok 
széles skálája ismert, az egyszerűbbektől, az összetett; több 
rekeszbeosztású (kazettás) házvégekig. A sugárközéppontokat 
(Istenszemeket), jellemzően ékes mesterfaragványokkal díszí-
tették, ami a mesteri vizsga fő tételének számított.  

Az 1950-es években, városunkban, még több százra menő 
volt a számuk, mostanra azonban drasztikusan lecsökkent, 

mert sajnos eredeti napsugaras fürfal – mert így is nevez-
ték őket – mindössze egy, a Szent István utca 22-es szám 
alatt maradt meg (Microcer üzlet). Dicséretes azonban, hogy 
az utóbbi 5-6 évben két-három teljesen új napsugaras desz-
kaoromzat készült Kanizsán. A sort az Ozoray Árpád utca 
9-es szám alatti házvéggel Sándor Imre építési vállalkozó 
nyitotta meg 2008-ban. E kazettás házvéget a meglévő és 
ismert kanizsai oromzatok jellegzetességei alapján közremű-
ködésemmel szerkesztette meg gazdája, aki az egész házat 

példamutatóan igyekszik ha-
gyományos módon kialakítani 
és berendezni. Meglehet, hogy 
ezzel egy leendő kanizsai táj-
ház alapjait rakja le. Minden-
esetre kezdeményezése ügyes 
követőkre lelt, mert Bagi Ist-
ván üveges egy pár évre rá, a 
Gesztenyefasor 51-es számú 
házán készített új napsugárdí-
szes házvéget. Az ő házánál je-
lent meg azon furfangos húzás, 
hogy a napsugaras oromzatba 
illesztett padlástéri ablakokat, 
az egészbe szervesen beillesz-
kedő napsugaras zsalugáter 
mögé rejtette. Ezt azért tartom 
fontosnak megjegyezni, mert a 
tetőablakok, ezen oromzatok 
kialakításánál, mint akadályo-
zó tényezők jelennek meg – de 
megoldása révén Bagi mester-
nek ez nem okozott problémát. 
Valami hasonló fog készülni, 

a Nikola Tesla 7-es számú felújítás alatt álló házon is, ahol 
Bancsov Attila építtető édesapja fog felelni az eredeti nap-
sugaras oromzat visszaállításának szépségért (lásd az ábrát). 

A ránk hagyományozott autochton architektúra palettáján 
a méltán híres napsugaras oromzatú házak mára különleges-
ségeknek számítanak. E hajlékok az életet ünneplő-, az alföl-
di géniuszt kifejező Napot homlokukon viselve, az örök újjá-
születést, a főnixi/krisztusi feltámadás dicsőségét hirdetik a 
magyar lélek mindenkori nagy örömére.

Valkay Zoltán:

Újabb napsugárdíszes házoromzatok Kanizsán

ÉRTESÍTÉS
Osztálytalálkozót szervezünk a kanizsai Gyógypedagó-

giai tagozaton végzett  tanulók számára.
2014. május 10-én 16 órakor az iskola Ady épületében.
Szeretett el meghívunk Téged is!
Jelentkezni lehet Csikós Éva tanárnőnél személyesen, 

telefonon vagy SMS-ben.
Tel: 063 8 296 198 

873 302
Kérjük, értesítsd osztálytársaidat is. Szervezkedjetek!

Üdvözlett el: tanáraitok
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Vésők, kalapácsok, 
csiszolók zaja lengte 
körül az oromhegyesi 
Vendégház környékét a 
múlt hét első felében. 
A IV. Nemzetközi Fa-
faragó Tábornak ott-
hont adó Tűzoltó utcai 
épületben egy hazai és 
három magyarorszá-
gi fafaragó és segítőik 
serénykedtek az idei 
táborra megálmodott 
szobrok elkészítésén. 

A négy év alatt a falu 
részévé vált fafaragó 
táborban az idén Szent 
Vendel, a pásztorok és 
juhászok védőszentjé-
nek és II. Rákóczi Fe-
rencnek a szobrát farag-
ták ki a profi  és amatőr művészek, de 
díszes feliratú templomkapu is készült. 

A tábor előkészületei már egy évvel 
korábban megkezdődtek, nyilatkozta a 
fafaragó tábor egyik alapítója, a szek-
szárdi Törő György, hivatásos fafara-
gó művész.

– A budapesti bejegyzésű Falvak 
Kultúrája Alapítvány azt a célt tűzte 
maga elé, hogy szobrainkkal szépítsük 
meg a hátrányos helyzetű falvakat, te-
gyük őket érdekesebbé és lakhatóbbá, 
de ne csak a határokon belül, hanem 

kívül is. Így jutunk el minden évben 
a Vajdaságba, Erdélybe vagy éppen a 
Felvidékre. Ezen az alapon jönnek im-
már negyedik éve a fafaragók Oromhe-
gyesre is, ahol már számtalan köztéri 
szobor, totemoszlop, díszes pihenőpad 
emlékeztet kezük munkájára. A falu-
beliek megszerették a tábort, megked-
velték a mestereket – mondta Erdélyi 
István oromhegyesi fafaragó, a tábor 
megálmodója.

– A tábort most ilyen nyitott formá-
ban szerveztük meg, hála Istennek az 
idő is jó lett arra, hogy itt, a Vendégház 

előtti téren, szép kör-
nyezetben dolgozzunk. 
A falusiak meglátogat-
hattak bennünket, meg-
nézhették, mit készítünk 
és a kíváncsibbak akár 
ki is próbálhatták a fafa-
ragást.

Ott jártunkkor is ér-
kezett egy általános 
iskolás diákcsoport. A 
gyerekek nagy érdek-
lődéssel fi gyelték, ho-
gyan bontakoznak ki a 
megálmodott szobrok 
az ügyes kezű mesterek 
szerszámai alatt. 

Csütörtökre aztán el-
készültek az alkotások, 
a tábor bezárta kapuit, 
a fafaragók magyaror-

szági és felvidéki táborokba mennek 
tovább. 

Amint az Balla Lajos, Oromhegyes 
elnöke elmondta, Szent Vendel szobra a 
falu határában kerül felállításra, a temp-
lombejáratok a helyi katolikus templo-
mot díszítik majd, míg Rákóczi szobra 
Csókára kerül. Ennek apropóján a tábor 
ideje alatt a csókai Rákóczi Férfi kórus is 
meglátogatta a Nemzetközi Fafaragó-tá-
bor alkotóit. 

Bödő Sándor
Fotó: Milorad Mitović

Szobrokkal tenni szebbé 
és lakhatóbbá a falvakat

Barkaszentelő virágvasárnapján zsúfolásig megtelt 
a magyarkanizsai kistemplom, ugyanis itt adott nagy-
böjti-húsvéti hangversenyt a Cantilena kamarakórus.

Műsorukban elhangzottak Beethoven, Bárdos 
Lajos Bach, Zsigmond-kori gregorián-ének és 
még néhány jól ismert mester művei, akik Krisztus 
szenvedését és feltámadását komponálták meg. A 
kórustagok felemelő énekükkel ajándékot adtak a 
lelkes közönségnek, akik ezáltal ráhangolódtak a 
közelgő ünnepre, átérezték a Messiás szenvedését 
majd dicsőséges feltámadását.

A hangverseny közben irodalmi művek is el-
hangzottak úgyszintén a szenvedésről, majd hús-
vét eljöveteléről. A kórust vezette Tolnay Ilona 
karvezető.       AK

Fotó: Iván László

A Cantilena Kamarakórus 
nagyböjti–húsvéti hangversenye



14

E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

A tavaszi ünnepkör legjelesebb ünnepe a húsvét, illetve a 
feltámadás előtti és a húsvét utáni néhány nap. Erre a kiemel-
kedő ünnepre a hagyományhoz híven a Kuckó NCSE idén 
két csütörtökön – április 3-án és 10-én tartott kézműves fog-
lalkozást a tagság gyermekeinek a Cnesa OMI pincéjében.

A teadélutánnal egybekötött találkozón először húsvéti 
nyuszi készült Pósa Olga elnök irányításával. A másik foglal-
kozás rendhagyó volt, mert egy meglepetést tartogatott mind 
a gyermekek, mind a szüleik számára. Nevezetesen Kovács 
István hosszútávfutó, a magyarországi Gyermekrendezvény-
szervező az egyesület meghívására jött hozzánk, úgymond 
egy „húsvétolásra”. 

Vajdaságban már közel húsz alkalommal járt sok ajándék-
kal. Visszakanyarodva a húsvéti előkészületekre, a legutóbbi 
foglalkozáson a gyerekek a Kuckótól kapott rajzpapírra színe-
sekkel elárulták azt, mit szeretnének húsvétra ajándék gyanánt 
a tapsifülestől. Miközben festegettek, egyszer csak belépett a 
pincébe a szürke bundájú, ember nagyságú nyuszi, odament a 
gyerekekhez, beszélgetett velük, megsimogatta őket, amit ők 
is félelem nélkül viszonoztak, átvette a lerajzolt kívánságaikat, 
és utána a jelenlevőkkel, kicsikkel, nagyokkal fotó is készült 
róluk. – Majd átadom a nyuszinak – mondta az „embernyu-
szi” – és visszaugrabugrált az „erdőbe”. Ezután a nagykövettel 
elbeszélgettem az önzetlen hivatása kapcsán a kezdettől, az 
ötletről, a gyermekbaráti tevékenység céljáról. Íme:

–  Az ötlet tőlem ered, 19 éve kezdtem a szervezést, célom 
a határon túli gyermekek segítése és megajándékozása. Rok-
kantnyugdíjas vagyok, Székesfehérvár közelében Mezőfalván 
élek, szervezem, keresem a támogatást. A kis Dávid Kitti be-
tegsége révén ismerkedtem meg sok civil szervezettel a Vajda-
ságban ő az én Kiskövetem! Magyarországon meghirdetem a 
téli és tavaszi ünnepi rendezvényeket, és kérem az adományo-
kat: ruhákat, könyveket, játékokat. Mondhatom, ez jó ideje jól 
működik. A Szabadkáról Tóthfaluba befogadott Szenti család-
nál is voltam, ahol a 36 éves anyuka rákos és öt kislányt nevel. 

Megdöbbentem, hogy a két kicsi nem tud mosolyogni! – Egy 
különös élményben is volt részünk Istvánnak köszönve, mert 
egy eredeti, olimpiai fáklyát is megfoghattunk. – Ez kuriózum, 
Kínában kaptam a gyermekvédelemért a 2008. évi olimpián. A 
fáklyavivés nagy megtiszteltetés, és ebben én is részt vehettem 
dr. Lakatos Katalin, Halász Judit és Barabás Éva magyarorszá-
gi kiválasztottakkal együtt a gyermekekért kifejtett tevékeny-
ségünkért – mesélte István.

A kicsiknek is beszélt a mozgás fontosságáról, a helyes 
táplálkozásról, a sportról, mert ők is lehetnek fáklyavivők, 
csak kitartás kell, a felnőttektől pedig szeretet és motiváció, 
meg közösségformálás szükséges. A média sajnos sokszor 
rossz irányba tereli őket, ezt észlelte az ovikat és iskolákat 
járva, ahova szívesen eljön hívásra. Ez az üzenete.

A társalgásunk közben a gyermekek a Vörös babér és a to-
jások című bábjátéknak örülhettek a Szabadkáról érkezett Szi-
várvány bábcsoportnak köszönhetően. A húsvéti téma üzenete: 
Jézus a mi, bűn alól való felszabadítónk, aki meghalt értük a ke-

resztfán. Szeressük, szükségünk van rá! A 
szereplők: Kis Erika, Varga Tibor, Kukla 
Kornél és Péter Csaba. Köszönet nekik és 
Kovács Istvánnak, a Mikulás nagyköve-
tének a felejthetetlen élményért.

 Teleki M.
Fotók: Iván László

Húsvéti előkészület
A Kuckó vendége volt Kovács István hosszútávfutó, a Mikulás magyarországi nagykövete

„Ha a lelkünk egymáshoz ér, az 
adja az ünnep igazi értékét és 
melegét. Ha emellé szépen terített 
asztal társul, fi nom étkekkel, az 
emeli természetesen az ünnep 
fényét, de szeretet nélkül az anyagi 
világ értéktelen és elenyésző 
halmai lesznek csupán. ”

Simon András
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A kézműves foglalkozás résztvevői
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C S A K  A  S Z Í V E K  V A N N A K  K I T Á R V AC S A K  A  S Z Í V E K  V A N N A K  K I T Á R V A

A délután már jócskán megfáradt, míg az áprilisi gyalogúton 
járt, és lassan nekifeküdni készült. A nap sávja szétfolyni lát-
szott, mintha az ég alján kedélyes kínai festő lavírozná a színe-
ket. Vörös tintába szürke foltként csordogált bele az alkonyat, és 
a napközben nyers, éles vonalakkal körberajzolt térség a félho-
mállyal együtt tágulni kezdett.

A Budzsák gólyái is visszatértek a Rétből. A közeli villany-
karóra rakott fészkükön várják a rájuk boruló öblös éjszakát. Az 
útkereszteződés melletti szomorúfűz lándzsa alakú levelei egy-
bemosódnak. A lombsátor alatt kiszuperált traktorgumi hever. 
Körülötte féltucatnyi ücsörgő, vagy álldogáló emberalak árnya 
sötétlik. Nap mint nap összegyűlnek. Mindig akad, aki biciklijét 
letámasztja, és megáll a bolt előtt egy-két sörre. Kocsmába be-
telepedni: úri passziónak számít. Mire vége a napnak meg a ma-
szek munkának, benépesül az ülőkeként használt traktorkülső. 
Melósok, napszámosok tömörödnek a sarki kisbolt előtti fűzfa 
lelógó szoknyája alatt. Aki igazán szegény, az szemérmes. Inni 
is csak sötétben iszik. Nem kérkedik a szegénységével, mert az 
ivás egy idő után már nem ok, hanem okozat.

Közben halk diskurzus folyik. A sarki kis boltocskát régen 
Aranyhordónak hívták, de a Budzsákban már hosszú idő óta 
nincs hordó, csak literes műanyag palackok. Esetleg demizson. 
Arany meg? Az sose volt.

Hét árnyék bontakozik ki a sötét-
ből. Kettő a falat támasztja, ketten 
guggolnak, a többi meg a gumin ku-
corog. Lábuk előtt sörösüvegek. A 
rozsdás biciklifelniken, a kopott króm 
alkatrészeken a sarki lámpa fénye szo-
morkásan dereng vissza. Cigaretták 
parázslanak, és míg tüdőre szívják a 
slukkot, egy pillanatra fölsejlenek a 
borostás, beirdalt arcok. Egyikük viszi 
a szót. Ráspolyos hangon beszél, em-
lékezőn:

– Van vagy tizenöt éve, hogy azt a 
meggyfát a ház elé ültettem. Sosem 
nőtt úgy, mint szerettem volna. Gye-
rekkoromban a tanyán volt nekünk 
egy nagyon nagy meggyfánk. De akkora, hogy a fél udvart 
beborította. Győztük mászni. Mennyi meggy volt rajta! Karéj 
kenyérrel a fa tetején, oszt jóllaktunk. Mindig olyant szerettem 
volna! De az én meggyem hitvány maradt. Azzal vigasztaltam 
magamat, hogy komisz időkben persze nem nőhet az égig, de 
ez még termést se nagyon adott. Hagytam egy pár évig vergőd-
ni. Míg néhány dunsztnyi meggyet vet, addig nem bolygatom 
– mondtam magamban. Aztán pár éve abbamaradt az a kevéske 
érése is. Alighanem valami nyavalya támadta meg, mert perme-
tet – tőlem aztán – nem látott. Mihelyt kivirágzott, rögtön elhul-
lottak a szirmok, már tavasszal hóka volt a levele. Mintha hamis 
tanúságot tettek volna alatta, igazi átokfa lett belőle. Azóta mind 
a három év őszén méricskéltem, tervezgettem, hogy kivágom. 
Minek fogja a helyet? Volt úgy, hogy már indultam a fűrészért, 
fejszéért, de valahogy sosem jutottam odáig. Az utóbbi három 
évben sokszor gondoltam rá – mert a dereka szép egyenes –, 
hogy éppen megfelelne támasztó oszlopnak az ól ereszeténél. 

És mégis meghagytam. Tudja fene miért? – A szava megreked. 
Harákol. Kis szünetet tart, iszik a söréből.

A gunnyasztók közül valaki noszogatja:
– Oszt most mi van a fájával? Megvan még?
– Meg. Mi az hogy! Az idén márciusban annyi virága lett 

neki, hogy az ágak se látszottak tőle. Mindenütt harsogó zöld 
a lombja! Kerekded egész fa lett belőle. Szépen ígéri az idei 
meggyet. Hát – győzünk csodálkozni az asszonnyal. 

Hallgatnak. Ki-ki a maga képzeletére hagyatva mélázik, és 
időnként kortyol a söréből. Az útkereszteződésben ócska mini-
bicikli dinamója surrog, szalajt a pedál, minden méternél kenet-
lenül nyikkan a lánc. A lógó lombú fűz alja megélénkül, vidám-
kodó hang kiállt a mellettük tekerő ismerős kis alakra:

– Hejh! Péter! Álljá’ már meg! Hát csak úgy elsuhannál?
Péter némi habozás után félkörívben visszafordul. Görbedő 

válla a bicikli kormányára bukik. Papucsos, mezítelen lábát le-
teszi ugyan, de nem száll le az ülésről. Mikor hellyel kínálják, 
csak a fejét rázza. Egész délután istállótrágyát villázott. Siet 
haza, szabadkozik. Beteg a kisgyerek, teszi hozzá fakón, mint 
akinek a torkát szorítják.

– Mi a baja? – kérdi a rekedtes hangú.
– Nem tudni. Tegnapelőtt óta lázas. Az orvos se tudja.

Csönd ereszkedik a hallgatóság-
ra. A reszelős hangú mozdul először, 
aztán még egy valaki föláll. Üvegek 
koccanása hallatszik. Begyűjtik az 
üres fl askákat. Ketten viszik vissza a 
boltba, csörömpöl a viharvert üvegaj-
tó. Új túrát kérnek. Kiérve leteszik a 
fűzfa mellé a söröket. Nagy cuppanás-
sal repülnek a kupakok, ahogy a fához 
láncolt sörnyitó dolgozik. 

Péter elköszön, indulna: – Mennem 
köll. Várnak otthon.

A rekedt egy tömött nejlonszatyort 
vesz elő a hóna alól, és Péter biciklijére 
akasztja.

– Ezt a zacskó narancsot, meg a 
csokoládét a fi úkkal fi zetjük. Vidd 

haza a kisgyerekednek. Menjél, no! Az jó, ha várnak. Csak azt 
szokás várni, akit szeretnek.

Távolodik, majd elhal a rozoga bicikli kattogása. A beállt este 
mélykék palástja elrejti az arcokra kiülő érzelmeket. Indul a sín-
busz, idáig hallik a tülkölő búgása. Már ott dülöngélhet valahol 
a Slajc környékén, amikor színváltott, bátortalan hang töri meg 
a szomorúfűz alatt nehezedő csendet: 

– Azért, ugye, meggyógyul majd az a gyerek?
– Hát persze. Meggyógyul. – feleli a ráspolyos hangú olyan 

ünnepélyesen, telve meggyőződéssel, mint aki kinyilatkoztatást 
közöl. 

– Lám, a kend fája is harmadszorra újjá lett… – mondja még 
valamelyikük, a bolt fala mellől. Aztán több szó nem esik. Né-
zik a sötétet, a hunyorgó csillagokat. Vége a napnak, és a tél is 
elmúlt, mint a rossz emlékek. 

Belülről fordul a kulcs, zörögve zárják a kisbolt ajtaját. Csak 
a szívek vannak kitárva.  

Pósa Károly

Nagykedd, a kisbolt előtt
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Tudta-e, hogy a boltban vásárolt 
sonka már nem csak sonka? Csülök-
húsból, karajból, tarjából, baromfi hús-
ból is készül sonkakészítmény, a cím-
ke tájékoztat az összetevőkről, milyen 
állatból készül, valamint az előkészítés 
módjáról.  

Hogy a tojássárga belseje egy 
vasvegyület miatt zöldes színűvé 
válik, ha túlfőzzük, ez azonban csak 
esztétikai probléma, így is teljes biz-
tonsággal elfogyasztható?

Húsvétkor a tojásé és a sonkáé a főszerep, ezért fontos, hol 
vásároljuk, hogyan készítjük el és hogyan tároljuk az ünnepi 
menüt.

Nézzük először a tojást:
Tojás vásárlásakor mindig nyissuk fel a tojástartót és néz-

zük meg, hogy tiszta-e és nincs-e benne sérült tojás. Tárolása 
hűtést igényel, ezért a legjobb, ha a vásárlás végén tesszük 
a kosárba a szükséges mennyiséget. Ha piacon vásárolunk 
házi tojást, akkor érdemes azt a hazaérkezés után azonnal a 
hűtőbe helyezni.

Ne használjuk a hűtőszekrény tojástartórészét, mert ez 
az ajtóban van és a hűtő nyitásakor a tojáson kicsapódhat 
a hideg-meleg különbség hatására létrejövő pára, ami a hé-
jon lévő baktériumoknak alkalmat adhat az elszaporodásra. 
Legjobb, ha felhasználásig eredeti csomagolásában tartjuk, 
mosás nélkül. A nyers, ép tojást 3 hétig tárolhatjuk a hűtőben. 
Ha mégsem fogy el, akkor a legjobb, ha lefagyasztjuk. A to-
jás házi fagyasztásához üssük fel a tojást, és kissé keverjük 
össze, rakjuk fagyasztó edénykékbe, és így akár egy évig is 
eláll. Használat előtt hűtőszekrényben engedjük fel.

A főtt tojást maximum egy hétig tároljuk hűtőben, füg-
getlenül attól, hogy meghámoztuk vagy sem. A nyers és főtt 
tojást mindig elkülönítve és sosem együtt tároljuk.

A főtt tojás maximum 2 órán keresz-
tül maradhat hűtés nélkül, utána visz-
sza kell tenni a hűtőbe. Ezért célszerű 
külön dekorációt készíteni és külön főtt 
tojást az ünnepi menükhöz, amit tálalá-
sig hűtve tároljunk. Sose tegyük a főtt 
tojást vissza a tojástartóba, mert az ott 
könnyen szennyeződhet.

Sokat foglalkoztunk és foglalkozunk 
a tojás és koleszterin kapcsolatával. 
Egyre több vizsgálat bizonyítja, hogy 
egészséges „vérzsírok” esetén nyugod-

tan elfogyaszthatunk hetente 5-6 tojást. A tojás, illetve más 
koleszterinben gazdag étel fogyasztása kevéssé befolyásolja 
az egyén koleszterin szintjét, és nem jelent szív- érrendszeri 
kockázatot sem, persze ehhez egy egészséges zsíranyagcsere 
szükséges. Abban az esetben, ha a koleszterinszint bármilyen 
okból – örökletes tényezők, elhízás, stb. – meghaladja a nor-
mál értéket, mindenképpen korlátozni kell a bevitelt.

Sonkafőzés
A sonkát mérjük le, és egy nappal a főzés előtt áztassuk be 

hideg vízbe. Ezt a vizet főzés előtt öntsünk le, és friss hideg 
vízzel öntsük fel úgy, hogy ellepje. Lassan, kislángon főzzük, 
csak gyöngyözhet a víz, de ne forrjon. Forrástól számítva, any-
nyi órát főzzük, ahány kilogramm a sonka. Ha megfőtt, ne önt-
sük le a vizet, hanem a lében hagyjuk kihűlni, így szaftosabb 
marad, nem szárad ki. Ha kihűlt, tegyük zárható műanyagdo-
bozba, vagy csomagoljuk műanyag fóliába, és így helyezzük 
a hűtőszekrénybe. A főzőlevet hűtőszekrényben néhány napig 
is tárolhatjuk, később felhasználhatjuk bab vagy lencse főzé-
séhez: kellemes ízt ad a főzeléknek, levesnek.

Fontos kihangsúlyozni, hogy a mértékletességnek itt is 
nagy szerepe van. A sonkához fogyasszunk sok nyers zöldsé-
get, gyümölcsöt, teljes kiőrlésű gabonákból készült kenyeret.

Húsvétkor (is) jó tudni

Húsvétig pont 
elkészül, és nem 
is kell hozzá sok 
tojás. Mutatós, 
akkor is, ha na-
túron hagyjuk és 
úgy is, ha befest-
jük. Miután be-
színeztük a tojást, 
és megszáradt, 
éles, nagy kés-
sel lékeljük meg, 
hagyjuk kifolyni 
a tartalmát, majd 
öblítsük ki. Ha 
megszáradt, kerülhet bele virág, kis bar-
kaág, s bármiféle zöld levelecske.

A legegyszerűbb mintával 
és kiegészítővel valami újat 
és trükköset hozhatunk  létre. 
Egyszerű kis virágokkal fessük 
ki a tojásokat, majd színében 
harmonizáló 
vékony sza-
laggal kös-
sük át őket. 
Egy tálba 
h e l y e z v e , 
vagy szimp-
lán az ünne-
pi asztalra 
„e lszórva” 
egyaránt be-
vethető. 

Csak egy színes alkoholos fi lc kell 
hozzá, és kész is van a vendégváró, 
vagy az „ültetőkártya”. 

Időtakarékos húsvéti dekoráció
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A bejelentkezés kötelező!
Nyitva: 06-19 óráig (szünnap: hétfő-kedd).

tel: +381/24/875-501 mob: +381/63/7488-149
@salas-tandari.cominfo www.salas-tandari.com

Kedvezmények: lubtag nak: 50%lubtaglubtag
(20 jegy, -20% halra),napi engedmény
35% - a 65 évnél idősebbek, nyugdíjasok, ifik, nők,
rokkantak részére, 60% - gyer ek k (15 évig).m e neke

A Fishmania horgásztó rovata

www.metalmania.rs

Nem csak horgászverseny (házi-
bajnokság) van most már a Fishma-
nia-tavon, pontverseny   (hűségpont-
bajnokság) is. Ha jól meggondolom, 
ezt is olyan horgászverseny-
szerűen lehet megélni, csak-
hogy merőben máshogy, 
mint ahogy az a hagyomá-
nyos háziversenyeken szo-
kás.

Már eleve a „hagyomá-
nyos sem hagyományos” 
ami az eff ajta zárt rendszerű 
magángondozású „oázis-
tavakon” rendeződik. Mert 
el kell mondani, ezeket a 
rendhagyó versenyeket, 
csak pontyra, csak csukára és esetleg 
majd még attrakciónak esetleg vala-
mi más halra is, ennyire szelektíven, 
csak ilyen feltételek mellett lehet 
megoldani. Így aztán nem is csoda, 
ha az eff ajta horgászversenyek igen 
nagy népszerűségnek örvendenek 
horgászkörökben.  Annál is inkább, 
mivelhogy itt nem követelmény egy 
előző kvalifi káció, bárki részt vehet, 
„bármilyen” felszereléssel.

Nos, a Fishmania-tavon egy újabb 
keletű verseny is született, „hűség-
pontverseny”. Ez az új verseny egé-
szen más alapokon nyugszik és egy 
álló hónapig – évig tart. Hogy „mi 
fán” teremnek ezek a hűségpontok?!  
Most erről szeretnék „zengedezni”.

Tandari László, a Tandari-tanya, a 
Fishmania-tó tulajdonosa, valamint 
a tanya mindenese, Pálinkás József, 
összedugták fejüket és kisütötték, 
hogy tegyenek rá még egy lapáttal a 
Tandari-tanya, Fishmania-tó népsze-
rűsítésére, és megszülettek a hűség-
pontok. Mint ez utólag bizonyságot 
nyert, ötletük igencsak népszerű 
lett, hovatovább meglehetősen 
„vendégmarasztalónak” is bi-
zonyult. Elvben ezúttal nem mi 

horgászok adunk, hanem Ők adnak, a 
Fishmaniások. De mit is kapunk? „Pi-
ros pontokat” (nem feketéket), mint 
az divat volt régen az iskolában!

Odaérkezem, már az is jutalmazó-
dik. A kanizsai községen kívüli oda-
érkezőknek így már startban 2 pont 
jár (községen belülieknek 1 pont). A 
még távolabbról érkezőknek már 3 
pont. Aztán horgászom és fogok egy 
halat, a két kilón aluli 1 pontot ér. Fo-
gok egy nagyobbat, a két kilón felüli 
már 2 pontot ér és így tovább, négy 
kilón felüli 3 pontot, majd a 7 kilón 
túli 4-et.

Döncivel, állandó horgásztár-
sammal fogtunk bele ebbe az új 
megmérettetésbe. Azon a bizonyos 
pénteken nem győztük számolni a 
pontokat:  2,8 kilós, 3,82 kilós, más-
feles aztán megint 2,92-es és így to-
vább.  Aznap 6 pontyot fogtunk és 
én már nem is tudtam fejben tartani 
a számokat, újabb mérésre nem volt 
mód, mivel a halak visszakerültek a 
vízbe. Szerencsére Dönci memóriája 
még jól dolgozik és megjegyezte az 

PONTVERSENYPONTVERSENY
adatokat. (Nem is csoda, egy egész 
évvel fi atalabb nálam, még csak 69 
éves.) El is határoztam, veszek egy 
palatáblát, krétával, szivaccsal, isko-
lás módra fogom regisztrálni a meg-
fogottakat. 

Összejöttek a pontok, akkor még 
nem is tudtam, kivel állok verseny-
ben az élen, és akitől csak 2 ponttal 

maradtam le. De látván a fo-
tókat a facebookon, kezdett 
nekem gyanús lenni, hogy 
nem akárkivel állok szem-
ben. Következő alkalommal 
a tavon már volt alkalmam 
személyesen is köszönte-
ni Tóth Andrást, a kanizsai 
horgászegylet elnökét, jeles 
versenyhorgászt. Elmondta, 
hogy most éppen egy német 
cégnek végez etetőanyag-
tesztelést.

Aznap még nem sikerült Andrást 
megelőzni, akkor még 2 pont hátrá-
nyom volt, de következő alkalommal 
már 5 pont előnyt könyvelhettem el, 
amin még én is csodálkoztam. Aztán 
a következő alkalommal már odaér-
kezésünkkor Pálinkás megkért ben-
nünket, ha nagyobb halat fogunk, ne 
engedjük vissza, mert le kellene fény-
képezni egy bilboard készítéséhez. 
Hát fogtunk két nagyot is „rendelésre”. 
Egyik 3 kilón felüli volt, a másik 4 ki-
lón felüli. A „famózus” fotó technikai 
okokból mégsem készülhetett el, de 
nekem a halak meghozták a ponto-
kat. Közben Tóth András is beerősített 
és sarkamba is eredt. Igaz, nem volt 
nagy az előny, csak 1 pont, de az is 
elég volt az „április havi” győzelemre. 
Én ugyanis aznap egy árva halat nem 
tudtam fogni, de még kapásom sem 
volt. Csak egy halat kellett volna fogni, 
az is elég lett volna. András elvitte a 
„pálmát”. Nem is csoda, olyan felszere-
léssel, csalikkal, tapasztalattal!

Hétfő még a hónaphoz tartozott, 
lett volna mód a javításra, de saj-

nos a tó akkor már nem dolgo-
zott. Hát igen, a szerencse for-
gandó.

Bojniczky György
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Kellemes húsvéti ünnepeket!Kellemes húsvéti ünnepeket!

Tandari-tanya

Kellemes húsvéti ünnepeket kívánunk!Kellemes húsvéti ünnepeket kívánunk!
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Pikáns sonkaleves
Hozzávalók: 40 dkg főtt  sonka (kockázva), 
1,5 liter sonka főzőlé, 25 dkg leveszöldség 
vegyesen (kockázva), zellerzöld, kevés majo-
ranna, 1 fej vöröshagyma (fi nomra vágva), 2 
gerezd fokhagyma (aprítva), bors, babérlevél, 
pár karika zöldpaprika, 1 evőkanál liszt
2-3 evőkanál olaj, 2 db burgonya (kockázva), 
kevés apró száraztészta, 2 dl tejföl, 4 db egész 
tojás, só, pici cukor, citromlé vagy ecet.
Elkészítés: Zsiradékon a zöldségeket meg-
dinszteljük, kicsit megpirítgatjuk, majd rajta a 
vöröshagymát és a fokhagymát is. Megszórjuk 
liszttel, kicsit átkeverjük – hogy a liszt a nyers 
ízét elveszítse –, felengedjük a sonkalével. 
Belaadjuk a sonkát, a krumplit, a zellerzöldet. 
5-10 perc után hozzáadjuk a kikevert tejfölt, 
a száraztésztát, majd beleengedjük az egész 
tojásokat egyenként (nem keverjük azonnal). 
Pár perc után óvatosan alákeverünk, hogy a 
tojásokat ne sértsük meg, ízesítjük sóval, pici 
cukorral, ízlés szerint savanyítjuk. 

Kekszes desszert
Hozzávalók: 40 dkg édes darált háztartási 
keksz, 20 dkg vaj vagy margarin, 15 dkg por-
cukor, 5 dkg lekvár, 3 dkg kakaópor, szükség 
szerint gyümölcslé.
A díszítéshez: színezett kókuszreszelék, tor-
tadara, színes szórócukor és apró cukortojás, 
vagy tortabevonó lereszelve.
A közepébe: 1 zacskó cukortojás, vagy 1 kis 
üveg meggy.
Elkészítés: A vajat vagy margarint a porcu-
korral és kakaóporral kikeverjük, hozzáadjuk 
a darált kekszet és a lekvárt, majd annyi gyü-
mölcslével gyúrjuk össze, hogy jól formázha-
tó masszát kapjuk. Rövid ideig pihentetjük. A 
masszából tetszés szerinti nagyságú fél tojáso-
kat formálunk (vizezett evőkanálba nyomkod-
va szép tojás formája lesz), részben kókuszre-
szelékbe forgathatjuk, részben megszórhatjuk 
tortadarával, színes szórócukorral, illetve kö-
zepébe cukortojásokat vagy meggyszemeket 
nyomkodunk bele!

Aszpikos tojásAszpikos tojás
Hozzávalók: 2 evőkanál zse-
latinpor, 1 dl hideg víz, 10 
üres tojás, 1/2 sárga és 1/2 
piros színű paprika csíkokra 
vágva, 15 dkg sonka csíkok-
ra vágva, pár szem olajbogyó 
felaprítva vagy félbe vágva, 
konzervkukorica és zöldbor-
só, 4 dl világos tyúkhúsleves, 
petrezselyemzöld.
Elkészítése: Először a zsela-
tint egy tálba tesszük, leönt-
jük a vízzel és egy órát hagy-
juk duzzadni. Közben a tojá-
sok szélesebbik végének tete-
jét feltörjük, a tojást kiöntjük 
belőle és a petrezselyemleve-
lekből 1-1-et a tojások aljára 
(a vékonyabbik felére, mert 
ez lesz majd kihűlés után a 
teteje) teszünk, majd a többi 
hozzávalóból is pakolunk rá 
és beleállítjuk a tojástartóba. 
Amikor a zselatin megduz-
zadt, kiemeljük a vízből és 
feloldjuk a forró húslevesben. 
Ráöntjük a tojáshéj tetején 
lévő lyukon a töltelékre a 
húslevest és betesszük a hűtő-
be a tojásokat egy éjszakára. 
Amikor a zselé megszilárdult, 
törjük fel a héjat és vegyük ki 
a zselés tojást. Megfordítva 
tálra téve kínáljuk.

Húsvéti Húsvéti 
sajttekercssajttekercs

Hozzávalók: 30 
dkg trappista sajt, 
15 dkg sonka vagy 
főtt füstölt tarja, 4 
db tojás, 1 evőkanál 
mustár, 1 evőkanál 
ecetes torma, só, 
őrölt fehér bors.
Elkészítése: A to-
jásokat megfőzzük. 
A sonkát ledarál-
juk. A tojásokat 
lereszeljük vagy 
villával összetör-
jük, elkeverjük a 
mustárral. Ízesít-
jük sóval,borssal. A 
darált sonkát elke-
verjük a tormával. 
A sajtot mikróban 
vagy forró vízben 
m e g o l v a s z t j u k , 
hogy nyújtható le-
gyen. Téglalap ala-
kúra nyújtjuk és 
megkenjük a son-
kás majd a tojásos 
krémmel. Felgön-
gyöljük, szorosan 
alufóliába csavarjuk 
és a hűtőbe tesszük 
1-2 órára szeletelés 
előtt.
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Teke
Kanizsa Kupa 2014, Bajnok a Tondach

Eredmények: Kris & Roll (f)–Avanti 470:551, Kris & 
Roll (n)–Avanti 382:461, Nyugdíjasok–Tondach 428:529, 
Avanti–Fit Auto 545:562, Tondach–Kris & Roll (n) 518:471, 
Kris & Roll (n)–Kris & Roll (f) 461:525, Avanti–Tondach 
571:553, Nyugdíjasok–Avanti 422:551

Befejeződött a bajnokság, melyben a bajnoki címet a Ton-
dach csapata szerezte meg jobb faarányának köszönhetően, 
második helyen a Fit Auto csapata végzett, harmadik az 
Avanti csapata lett, aki jobb faarányával megelőzte a negye-
dik Kris & Roll (f) csapatát. 

A végső sorrend: 1. Tondach 16 pont (5325 fa összesen, 
532 fa mérkőzésenkénti átlag), 2. Fit Auto 16 (5211, 521), 3. 
Avanti 12 (5270, 527), 4. Kris & Roll (f) 12 (5181, 518), 5. 
Kris & Roll (n) 4 (4330, 433), 6. Nyugdíjasok 0 (4188, 418).

Öttusa
Bajnok az Erdélyi Sándor/Lipták Zsolt kettős

Magyarkanizsán ti-
zenhárom páros rész-
vételével befejeződött 
az öttusa-bajnokság, 
melyet tizenegy hétvé-
gén rendeztek meg a 
tekepályán és az aszta-
liteniszezők játéktermé-
ben. A összesített baj-
noki címet a bajnoki és 
a vándorserleget, a leg-
kiegyensúlyozottabban 
szereplő Erdélyi Sán-
dor/Lipták Zsolt kettős 
szerezte meg, második 
helyen végzett az Igor 
Vuković/Szabó Roland 
páros, harmadik lett az 
Apró Lóránt/Sordje Ro-
land kettős. 

Labdarúgás
Szabadkai liga, 20. forduló

Tóthfalu: Olimpia–Jadran (Feketics) 1:1

Tisza menti liga, 20. forduló
A községi csapatok eredményei, Majdán: Tromeđa–Hor-

gos 1911 1:8, Tiszaszentmiklós: Sloga–Potisje (Magyarka-
nizsa) 1:0, Adorján: Tisza B–Graničar (Đala) 1:2, Martonos: 
Jedinstvo–Tisza (Padéj) 0:4

Az élcsoport: 1. Sloga 55, 2. Obilić 52, 3. Potisje 37, 4. 
Horgos 1911 36 pont, stb. 

Judo
Mogyi Kupa, Baja

Sikeresen szerepeltek a magyarkanizsai Partizan judoklub 
versenyzői Baján és öregbítették a klub és községünk hírnevét. 
A bajai klub már régóta jó kapcsolatot ápol a magyarkanizsai-
val, és rendszeresen eljárnak egymás versenyeire. 

Májusban a 2002-ben születetteknek és fi atalabb korosz-
tálynak szervezik meg a Vajdaság és Szerbia bajnokságot, 
amelyen ezek és az utóbbi versenyeken elért eredmények 
reményt adnak arra, hogy dobogós helyezéseket érjenek el 
ezeken a bajnokságon is.

A Mogyi Kupa nemzetközi versenyen négy ország (Ma-
gyarország, Szerbia, Bosznia–Hercegovina, Románia) 46 
klubjának, 338 judósa vett részt, köztük a magyarkanizsai 
Partizan 10 versenyzője is, Vadász Károly edző vezetésével. 
A Partizan eredményei.

A 2005–2006-os korosztályban első helyen végzett Re-
kecki Dávid (28 kg) és Nagy Dániel (36 kg), második helyet 
szerzett Stefan Toli (24 kg) és Bancsov Alex (39 kg).

A 2003-as korosztályban harmadik lett Ország Dávid (+ 
60 kg).

A 2002-es korosztályban első helyet szerzett Nagy Anett 
(56 kg), második helyen végzett Pörzsölt Ákos (32 kg) és 
Szecsei Viktor (45 kg). L. E. 

A Tondach csapata

Az öttusa bajnok 
Erdélyi S./Lipták Zs. páros

A Partizan judósai Baján
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ApróhirdetésekApróhirdetések
Eladó kétvasú eke, proteincirok, 
vágni való koca és tehén, vala-
mint hízott üsző.
062/14-80-601

Eladó nyúlketrec fi aztatóval 
együtt. Ár megbeszélés szerint.
TEL: 062/86-76-779.

2000 darab falazóblokk (Potisjés) 
eladó. Telefon: 063 849 0023

Eladó kettő, kislány elsőáldozási 
ruha. Tel.: 062/846-71-79

Eladó permetező, konszkilder, 
ekekapa, kávépörkölő.
Tel.: 062/337-229

Két kvadrát gyümölcsös a Hate-
remben, a Purgel faiskola mö-
gött. Tel.: 064/363-73-80

Bálas bükkfa eladó.
Tel.: 4-877-616, 062/97-34-371

Gyerek felügyeletét vállalom 
megbeszélés szerint.
Tel.: 062/862-3508

Használt nyári gumik eladók 
(205x50xR16), valamint hor-
gászfelszerelés. 
Tel.: 063/897-0619

Magyarkanizsán rendezett csa-
ládi ház melléképületekkel, gáz, 
telefon, kanalizáció, háromfázis, 
központi fűtés. Érdemes meg-
nézni! Ára: 23.000 euró.
Tel.: 062/135-87-61, 
024/4-878-353

Eladó egy 500GB-os WD blue 
merevlemez. Ára: 3500 din.
062/337-229

Magyarkanizsán eladó össz-
komfortos szép kis ház. Köz-
ponti fűtés, gáz, telefon, szenny-
vízcsatorna és 5x2 m üvegezett 
terasz.
Tel.: 792-394

Elsőáldozási öltöny inggel, ci-
pővel eladó. Érdeklődni az esti 
órákban a 873-790-es telefon-
számon

Eladó jó állapotban olajradiátor, 
olajkályha, mobiltelefon, üres 
gázpalack. Tel.: 063/897-06-19

Lakás eladó a központban. 3. 
emelet, interfon, garázs, pince, 
telefon, kabTV, 64m2, sürgős!
Bálint József, Fő tér 10.
Magyarkanizsa

Eladó Dacia Pick-up (2002), pi-
ros színű, benzines.
Tel.: 064/873-5016

Új tolókocsi eladó kedvező áron.
Tel.: 064/441-7007

Eladó családi ház Magyarkani-
zsán, a Munkás utcában. Alsó-
épületek, udvar, kert, fürdőszo-
ba, városi víz és szennyvízelve-
zetés.
Tel.: 065/55-39-097, 
024/539-097

Ágyhoz kötött beteget ápolnék 
házért, nyugdíjért.
Tel.: 062/844-3917

INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ÉRTESÍTÉS 
FÖLDMŰVES NYUGDÍJASOK RÉSZÉRE!

A magyarkanizsai falugazdászok értesíti k a községi föld-
műves nyugdíjasokat, hogy a földbérbeadás utáni tartományi 
támogatások kérvényezésének határideje: 2014. május 30.

Feltételek:
– A BÉRBEADÓ ͵ REGISZTRÁLT TERMELŐ, AKI:
– 65 évnél idősebb földműves nyugdíjas, vagy
– 65 évnél idősebb és nem rendelkezik semmilyen nyugdíjjal, 

vagy
– Földműves rokkantnyugdíjas
 

– A BÉRLŐ ͵ REGISZTRÁLT TERMELŐ, AKI:
– 60 évnél fi atalabb 
– A bérbeadott  földterület nagysága: 0,5 és 10 ha közötti  
– Legkevesebb 5 évre szóljon a bérleti  szerződés, amelynek 
kezdete 2014, és még ezt a támogatást nem igényelték,

– ILLETVE azok, akik 2010, 2011, 2012, 2013-ban kötött ék 
a szerződést és már igényelték ezt a támogatást, fel kell újí-
taniuk az igénylésüket az idei évre is!

Az elnyerhető támogatás összege:
– 8.000,00 din/Ha – a bérlő 60 évnél fi atalabb
– 9.000,00 din/Ha – a bérlő 40 évnél idősebb, a saját földje 
és a bérelt föld szomszédosak illetve
– 11.000,00 din/Ha – a bérlő 40 évnél fi atalabb és földjeik 
szomszédosak
A kérvények kitöltésében a falugazdászok nyújtanak segít-

séget, elérhetőség: 024-874-236.

ÉRTESÍTÉS BEJEGYZETT 
MEZŐGAZDASÁGI TERMELŐK RÉSZÉRE!

Üzemanyag és műtrágya utáni támogatás igénylése

Az igénylés feltételei mindkét támogatás esetében:
– A számla dátuma: 2014. január 1. – 2014. november 15.
– Az igénylés átadásának ideje: 2014. május 5. – 2014. november 20.
– Az igénylést csak egy alkalommal lehet átadni, de nem kell ugyanakkor 
a kétf éle támogatást igényelni
– Kizárólag fi skális számlát kell mellékelni
– A legelőre (pašnjak), mint bejegyzett  kultúrára nem jár támogatás

Üzemanyag: 
– Típusa: euro dízel/gázolaj 0,1
– Bármelyik benzinkúton vásárolhatnak
– Hektáronként 60 literre jogosultak és literenként 50 dinárt kapnak vissza

Műtrágya: 
– Nitrogén (AN, UREA, KAN,UAN,SAN, az NPK,NP és PK kombinációja, 
amiben a nitrogén van túlsúlyban)
– 10 din/kg, max. 3000 din/hektár (300kg/ha)

Községi falugazdászok
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L A Z Í T S U N K !L A Z Í T S U N K !

Ezen a héten megtelik életkedvvel. Egy új roman-
tikus találkozás felkavarhatja az érzelmeit. Való-
színű, hogy egy régi kedvese ismét felbukkan.

Ne bízzon meg olyan valakiben, aki mindenkinek 
a barátja, de egy igazi barátja sincsen. A terveit 
pedig tartsa meg magának, különben visszaélhet-
nek vele.

Ennek a hétnek a bolygóátvonulásai kedvező vál-
tozásokat indítanak el az életében, melyek főképp 
a későbbi karrierjére lesznek erősebb hatással, 
valamint az anyagi helyzetére is pozitívan hatnak.

Nagyon vigyázzon a pénzére, a kulcsaira, a fontos 
papírokra, mert veszteség veszélyére fi gyelmez-
tetik a csillagok. Túlköltekezésre is hajlamos le-
het az ünnep közeledtével.

A munkájában több esetben is tapasztalhatja a 
hét során azt, hogy félbe kell hagynia hirtelen jött 
dolgok miatt. Ne veszítse el a fonalat, hogy foly-
tatni tudja, ahol abbahagyta.

Távolabbi rokonával kapcsolatban némi kelle-
metlenség merülhet fel. Elsősorban a tapintatos-
ság és a türelem lesz célravezető. Ne engedje a 
szót szaporítani, zárja rövidre a témát vele. 

Ezen a héten egyre erősödő késztetést érezhet a 
karrierje változtatására, ám ezt a döntését érde-
mes alaposan átgondolnia. Legyen óvatos, és vá-
logassa mag azokat a tanácsokat, melyeket követ.

Az anyagi természetű döntéseiben ajánlott a fo-
kozott elővigyázatosság. A sok munka meghozza 
majd a gyümölcsét. Érdemes most jól pozícionál-
nia, hogy majd az aratásnál gazdagon térjen haza.

A napokban az élet új izgalmakat tartogat önnek. 
Olyan emberrel köthet szorosabb barátságot, aki-
vel eddig az üzleten kívül nem igazán volt kon-
taktusa. Nagy hasznát veszi a kapcsolatainak.

Ezen a héten vigyáznia kell a túlhajszoltsággal. 
Türelmetlen lehet a környezetével. A közúti for-
galomban is jobban tenné, ha fokozott körültekin-
téssel vezetne, az útviszonyoknak megfelelően.

Ebben az időszakban teljesen átértékeli a múlt dol-
gait, és új szemszögből közelíti meg az otthoni kö-
rülményeket. Könnyen meglehet, hogy a napokban 
rájön arra, hogy valaki színjátékot játszik önnel.

Ezen a héten a zsenialitás nagymesterévé válhat. 
Ügyesen taktikázik azokkal, akik ki akarják ját-
szani önt. A veleszületett intuíciója mostanság 
egyre élesebb. Jó lóra tett most, aki önnel kezd ki.

E háznak kertjében van egy rózsatő,
Azt gondozza, azt öntözi a Jó Teremtő. 
Vizet öntök a fejére,
Szálljon áldás a kezére 
Az Istentől kérem, 
Piros tojás a bérem.

z
Húsvét másodnapján régi szokás szerint 
Fogadják szívesen az öntözőlegényt. 
Én a legénységhez igen kicsi vagyok, 

De öntözőlegénynek mégis csak felcsapok. 
Minden esztendőben ilyenkor itt  vagyok, 
Ha a locsolásért pirostojást kapok.

z
Itt  a húsvét, eljött  végre 
A szép lányok örömére 
Mert a lányok szép virágok, 
Illatos víz illik rájuk.
Ne fuss hát el, szép virágom, 
Locsolónak csók jár, három.

Kinyílott  az aranyeső, 
Én voltam ma a legelső, 
aki kora reggel 
locsolkodni kelt fel. 
Minden szőke, barna lány, 
Mint a piros tulipán 
Virulva-viruljon 
Rózsapermet hulljon. 
Íme, itt  a kölni 
Szabad-e locsolni?

z
Kinyílt az ibolya húsvét hajnalára, 
Csepegjél rózsavíz erre a kislányra. 
Rózsavíztől majd meglátod, szép és ügyes 
leszel, 
Ugye, kislány a zsebembe piros tojást 
teszel?

z
Patak mellett  mentem, azt súgta egy 
harcsa: 
Van-e a háznál kislány, hogy az Isten tartsa.
Meglocsolnám rózsavízzel, hogyha 
előjönne, 
Akkor az a kicsi lány jaj, de nagyot nőne!

z
Rózsavíz a kezembe,
Hadd öntsem a fejedre!

L O C S O L Ó V E R S E K
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Élvezze a nyaralást, utazzon egzotikus tájakra, bútorozza be a gyermekszobát, 

újítsa fel ruhatárát, fizesse ki a tandíjat... vagy költse, amire csak szeretné!

Szabad felhasználású hitel, hogy Ön megvalósíthassa céljait

OTP bank

Megbízunk egymásban
www.otpbanka.rs
Call Center: 0700 480 400  021 4800 400

Szabad 

felhasználású 

hitel
Hitelkeret 

akár 

5 000 000 

dinárig

96 hónap

Gyors 

kölcsönfolyósítás! 
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